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II.1.1.

II.1.

I.6.

I.3.

I.1.

See the notice on TED website 271639-2018 - Competition
Poland-Sanok: Natural gas
OJ S 119/2018 23/06/2018
Contract notice – utilities
Supplies

Legal Basis:
Directive 2014/25/EU

Section I: Contracting entity

Name and addresses
Official name: Sanockie Przedsiębiorstwo Gospodarki Komunalnej Sp. z o.o.
Postal address: ul. Jana Pawła II 59
Town: Sanok
NUTS code: PL82 Podkarpackie
Postal code: 38-500
Country: Poland
Contact person: Kamil Bujacz
E-mail: sekretariat@spgk.com.pl
Telephone: +48 134647811
Fax: +48 134648862

:Internet address(es)
Main address: www.spgk.com.pl

Communication
The procurement documents are available for unrestricted and full direct access, free of 
charge, at: www.spgk.nowybip.pl
Additional information can be obtained from the abovementioned address
Tenders or requests to participate must be submitted to the following address:
Official name: Sanockie Przedsiębiorstwo Gospodarki Komunalnej Sp. z o.o.
Postal address: ul. Jana Pawła II 59
Town: Sanok
Postal code: 38-500
Country: Poland
Contact person: Kamil Bujacz
Telephone: +48 134647811
E-mail: sekretariat@spgk.com.pl
Fax: +48 134648862
NUTS code: PL82 Podkarpackie

:Internet address(es)
Main address: http://www.spgk.com.pl

Main activity
Recreation, culture and religion

Section II: Object

Scope of the procurement

Title

https://ted.europa.eu/en/notice/-/detail/271639-2018
mailto:sekretariat@spgk.com.pl?subject=TED
http://www.spgk.com.pl
http://www.spgk.nowybip.pl
mailto:sekretariat@spgk.com.pl?subject=TED
http://www.spgk.com.pl
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II.2.10.

II.2.7.

II.2.6.

II.2.5.

II.2.4.

II.2.3.

II.2.

II.1.6.

II.1.5.

II.1.4.

II.1.3.

II.1.2.

Dostawa i zakup sprężonego gazu ziemnego CNG dla potrzeb taboru Sanockiego 
Przedsiębiorstwa Gospodarki Komunalnej Sp. z o.o. za pomocą infrastruktury umożliwiającej 
tankowanie w/w taboru w latach 2021-2029
Reference number: PZS-09/2018/MKS

Main CPV code
09123000 Natural gas

Type of contract
Supplies

Short description
Przedmiotem zamówienia jest dostawa i zakup sprężonego gazu ziemnego CNG dla potrzeb 
taboru Sanockiego Przedsiębiorstwa Gospodarki Komunalnej Sp. z o.o. przez okres około 8 
lat w latach 2021-2029 za pomocą infrastruktury umożliwiającej tankowanie w/w taboru.

Estimated total value

Information about lots
This contract is divided into lots: no

Description

Place of performance
NUTS code: PL82 Podkarpackie
Main site or place of performance: Sanockie Przedsiębiorstwo Gospodarki Komunalnej Sp. z o.
o., ul. Jana Pawła II 59, 38-500 Sanok

Description of the procurement
Przedmiot zamówienia dotyczy: dostawy paliwa sprężonego gazu ziemnego CNG, za pomocą 
infrastruktury (Stacji tankowania) na terenie bazy Sanockiego Przedsiębiorstwa Gospodarki 
Komunalnej Sp. z o. o. położonej przy ul. Jana Pawła II 59 w Sanoku w zakresie 
umożliwiającym napełnianie paliwem zbiorników w autobusach przez cały okres 
obowiązywania Umowy. Urządzenia stacji, jako urządzenia przenośne, będą stanowić 
własność Wykonawcy, użytkowaną przez niego w celu realizacji Umowy dostawy paliwa 
metanowego. Wszystkie koszty Wykonawcy, dotyczące wybudowania i utrzymania stacji, 
będą zawarte w cenie jednostkowej netto dostarczanego paliwa metanowego. Paliwo 
metanowe, stanowiące przedmiot zamówienia, będzie dostarczane na podstawie Umowy 
przez okres około 8 lat, do momentu osiągnięcia całkowitej wielkości dostaw nie 
przekraczającej 3 000 000 Nm3. Szczegółowy Opis przedmiotu zamówienia stanowi załącznik 
nr 2 do Specyfikacji Istotnych Warunków Zamówienia.

Award criteria
Criteria below
Price

Estimated value

Duration of the contract, framework agreement or dynamic purchasing system
Duration in months: 96
This contract is subject to renewal: no

Information about variants
Variants will be accepted: no
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III.1.3.

III.1.2.

III.1.1.

III.1.

II.2.14.

II.2.13.

II.2.11. Information about options
Options: no

Information about European Union funds
The procurement is related to a project and/or programme financed by European Union funds: 
no

Additional information
Zamawiający na podstawie art. 24aa ustawy Pzp, przewiduje możliwość w pierwszej 
kolejności dokonania oceny ofert, a następnie zbadania, czy Wykonawca, którego oferta 
została oceniona jako najkorzystniejsza nie podlega wykluczeniu oraz spełnia warunki udziału 
w postępowaniu.

Section III: Legal, economic, financial and technical information

Conditions for participation

Suitability to pursue the professional activity, including requirements relating to 
enrolment on professional or trade registers
List and brief description of conditions: 
Zamawiający uzna, że Wykonawca spełnia ten warunek jeśli wykaże on, że posiada aktualną 
koncesję na prowadzenie działalności gospodarczej w zakresie obrotu gazem wydaną przez 
Prezesa Urzędu Regulacji Energetyki;

Economic and financial standing
List and brief description of selection criteria: 
Zamawiający uzna, że Wykonawca spełnia ten warunek jeśli wykaże on, że posiada polisę, a 
w przypadku jej braku inny dokument ubezpieczenia potwierdzający, że Wykonawca jest 
ubezpieczony od odpowiedzialności cywilnej w zakresie prowadzonej działalności na sumę 1 
000 000,00 PLN.
Minimum level(s) of standards possibly required: 
W celu potwierdzenia spełnienia warunku udziału w postępowaniu dotyczących sytuacji 
ekonomicznej lub finansowej Wykonawca musi przedłożyć polisę, a w przypadku jej braku 
inny dokument potwierdzający, że Wykonawca jest ubezpieczony od odpowiedzialności 
cywilnej w zakresie prowadzonej działalności związanej z przedmiotem zamówienia na sumę 
gwarancyjną określoną przez Zamawiającego. Dokument w oryginale lub kopii poświadczonej 
za zgodność z oryginałem.

Technical and professional ability
List and brief description of selection criteria: 
Zamawiający uzna, że Wykonawca spełnia ten warunek jeśli wykaże on, że posiada 
doświadczenie w realizacji dostaw zgodnych z przedmiotem zamówienia w zakresie umów 
realizowanych w okresie ostatnich 3 lat przed upływem terminu składania ofert, a jeżeli okres 
prowadzenia działalności jest krótszy – w tym okresie. Za spełnienie powyższego warunku 
Zamawiający uzna: wykazanie się w ramach jednego zamówienia jedną dostawą paliwa 
wysokometanowego CNG do jednego odbiorcy za pomocą stacji tankowania w sumarycznej 
ilości nie mniejszej niż 1 500 000,00 Nm3, wraz z podaniem wartości, przedmiotu, dat 
wykonania i podmiotów, na rzecz których dostawa została wykonana, oraz załączeniem 
dowodów w postaci poświadczenia lub oświadczenia potwierdzającego, że wymieniona 
dostawa została wykonana należycie.
Minimum level(s) of standards possibly required: 
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III.2.2.

III.2.

III.1.8.

III.1.7.

III.1.6.

III.1.4.

W celu potwierdzenia spełnienia warunku udziału w postępowaniu dotyczących zdolności 
technicznych i kwalifikacji zawodowych Wykonawca musi przedłożyć wykaz wykonanych 
dostaw wraz z referencjami. Wzór wykazu wykonanych dostaw wraz z referencjami 
potwierdzającymi należyte wykonanie dostaw stanowi załącznik nr 6 do SIWZ.

Objective rules and criteria for participation
List and brief description of rules and criteria: 
Jedynym kryterium jest cena - 100 % obliczona wg podanego wzoru.
Punkty przyznane w kryterium jw. będą zaokrąglane do 2 miejsc po przecinku.
Zamówienie zostanie udzielone temu Wykonawcy, którego oferta uzyska najwyższą liczbę 
punków.

Deposits and guarantees required
1. Wykonawca jest zobowiązany do wniesienia wadium w wysokości 150 000,00 PLN 
(słownie: sto pięćdziesiąt tysięcy złotych) przed upływem terminu składania ofert. Oferta 
Wykonawcy, który nie wniesie wadium lub wniesie je w sposób nieprawidłowy - zostanie 
odrzucona na podstawie art. 89 ust. 1 pkt 7b ustawy Pzp.
Pozostałe wymagania odnośnie wadium zawarte są w rozdziale XIV Specyfikacji istotnych 
warunków zamówienia.
2. Wykonawca, którego oferta zostanie uznana za najkorzystniejszą, zobowiązany jest wnieść 
zabezpieczenie należytego wykonania umowy w wysokości 3 % ceny brutto podanej w ofercie.
Pozostałe wymagania odnośnie zabezpieczenia należytego wykonania umowy zawarte są w 
rozdziale XVI Specyfikacji istotnych warunków zamówienia.

Main financing conditions and payment arrangements and/or reference to the relevant 
provisions governing them
Zapłata następuje za gaz zatankowany do autobusów wg wskazań jednego gazomierza 
wspólnego na wejściu do stacji CNG pomniejszona o wolumen wydany dla innych podmiotów. 
Dodatkowo dystrybutor szybkiego tankowania powinien być wyposażony w osobny 
przepływomierz masowy z możliwością odczytu objętościowego. Faktury VAT za dostarczone 
paliwo metanowe będą wystawiane przez Wykonawcę co miesiąc, przy uwzględnieniu ceny 
jednostkowej obowiązującej w tym miesiącu, o której mowa w ust. 2, za paliwo zatankowane w 
danym okresie do pojazdów Zamawiającego w ilości ustalonej na podstawie wskazań 
urządzeń odmierzających zainstalowanych na Stacji tankowania, działających w oparciu o 
pomiar masowy i posiadających aktualne świadectwo legalizacji. Wystawione faktury i 
aktualne Świadectwa jakości będą przekazywane Zamawiającemu do 10 dnia roboczego po 
zakończeniu miesiąca w którym były realizowane dostawy.

Legal form to be taken by the group of economic operators to whom the contract is to 
be awarded
Zapisy i postanowienia odnośnie Wykonawców wspólnie ubiegający się o udzielenie 
zamówienia zawarte są w rozdziale VII Specyfikacji istotnych warunków zamówienia.

Conditions related to the contract

Contract performance conditions
1. Szczegółowe warunki realizacji umowy zawarte są w Projekcie umowy stanowiącym 
załącznik nr 5 do Specyfikacji istotnych warunków zamówienia.
2. Zamawiający przewiduje możliwość zmian istotnych postanowień zawartej umowy w 
zakresie określonym w rozdziale XVII Specyfikacji Istotnych Warunków Zamówienia.

Section IV: Procedure
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VI.3.

VI.2.

VI.1.

IV.2.7.

IV.2.6.

IV.2.4.

IV.2.3.

IV.2.2.

IV.2.

IV.1.8.

IV.1.3.

IV.1.1.

IV.1. Description

Type of procedure
Open procedure

Information about a framework agreement or a dynamic purchasing system

Information about the Government Procurement Agreement (GPA)
The procurement is covered by the Government Procurement Agreement: no

Administrative information

Time limit for receipt of tenders or requests to participate
Date: 06/08/2018 11:00Local time: 

Estimated date of dispatch of invitations to tender or to participate to selected 
candidates

Languages in which tenders or requests to participate may be submitted
Polish

Minimum time frame during which the tenderer must maintain the tender
Duration in months: 2 (from the date stated for receipt of tender)

Conditions for opening of tenders
Date: 06/08/2018 11:30Local time: 
Place: 
Otwarcie ofert nastąpi w siedzibie Sanockiego Przedsiębiorstwa Gospodarki Komunalnej Sp. z 
o.o. tj. budynku Administracyjnym w pokoju nr 11 /sala konferencyjna/ przy ulicy Jana Pawła II 
59, 38-500 Sanok

Section VI: Complementary information

Information about recurrence
This is a recurrent procurement: no

Information about electronic workflows
Electronic invoicing will be accepted
Electronic payment will be used

Additional information
1. Informacje o sposobie porozumiewania się zamawiającego z wykonawcami oraz 
przekazywania oświadczeń lub dokumentów w tym sposób składania formularza JEDZ 
znajdują się w rozdziale I ust. 5 Specyfikacji istotnych warunków zamówienia.
2. Zamawiający zgodnie z art. 13 ust. 1 i 2 rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady 
(UE) 2016/679 z dnia 27.4.2016 r. w sprawie ochrony osób fizycznych w związku z 
przetwarzaniem danych osobowych i w sprawie swobodnego przepływu takich danych oraz 
uchylenia dyrektywy 95/46/WE (ogólne rozporządzenie o ochronie danych) (Dz.Urz. UE L 119 
z 4.5.2016, str. 1), dalej „RODO”, informuję, że:
Administratorem Pani/Pana danych osobowych jest Sanockie Przedsiębiorstwo Gospodarki 
Komunalnej Sp. z o.o., ul. Jana Pawła II 59, 38-500 Sanok, telefon: 134647800, faks: 
134648862;
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VI.4.1.

VI.4.

Inspektorem ochrony danych osobowych w Sanockim Przedsiębiorstwie Gospodarki 
Komunalnej Sp. z o.o./ jest Pan Michał Hassinger, telefon: 134647835, e-mail: michal.

;hassinger@spgk.com.pl
Pani/Pana dane osobowe przetwarzane będą na podstawie art. 6 ust. 1 lit. c RODO w celu 
związanym z postępowaniem o udzielenie zamówienia publicznego znak postępowania: PZS-
09/2018/MKS, prowadzonym w trybie przetargu nieograniczonego dotyczącego zamówień 
sektorowych o wartości szacunkowej przekraczającej równowartości kwoty 443 000 EUR, w 
oparciu o ustawę Prawo zamówień publicznych z dnia 29.1.2004 r. /Dz.U. z 2017 poz. 1579 ze 
zm./.;
Odbiorcami Pani/Pana danych osobowych będą osoby lub podmioty, którym udostępniona 
zostanie dokumentacja postępowania w oparciu o art. 8 oraz art. 96 ust. 3 ustawy z dnia 
29.1.2004 r. – Prawo zamówień publicznych (Dz. U. z 2017 r. poz. 1579 i 2018), dalej „ustawa 
Pzp”;
Pani/Pana dane osobowe będą przechowywane, zgodnie z art. 97 ust. 1 ustawy Pzp, przez 
okres 4 lat od dnia zakończenia postępowania o udzielenie zamówienia, a jeżeli czas trwania 
umowy przekracza 4 lata, okres przechowywania obejmuje cały czas trwania umowy;
Obowiązek podania przez Panią/Pana danych osobowych bezpośrednio Pani/Pana 
dotyczących jest wymogiem ustawowym określonym w przepisach ustawy Pzp, związanym z 
udziałem w postępowaniu o udzielenie zamówienia publicznego; konsekwencje niepodania 
określonych danych wynikają z ustawy Pzp;
W odniesieniu do Pani/Pana danych osobowych decyzje nie będą podejmowane w sposób 
zautomatyzowany, stosowanie do art. 22 RODO;
Posiada Pani/Pan:
− na podstawie art. 15 RODO prawo dostępu do danych osobowych Pani/Pana dotyczących;
− na podstawie art. 16 RODO prawo do sprostowania Pani/Pana danych osobowych *;
− na podstawie art. 18 RODO prawo żądania od administratora ograniczenia przetwarzania 
danych osobowych z zastrzeżeniem przypadków, o których mowa w art. 18 ust. 2 RODO **;
− prawo do wniesienia skargi do Prezesa Urzędu Ochrony Danych Osobowych, gdy uzna Pani
/Pan, że przetwarzanie danych osobowych Pani/Pana dotyczących narusza przepisy RODO;
Nie przysługuje Pani/Panu:
− w związku z art. 17 ust. 3 lit. b, d lub e RODO prawo do usunięcia danych osobowych;
− prawo do przenoszenia danych osobowych, o którym mowa w art. 20 RODO;
− na podstawie art. 21 RODO prawo sprzeciwu, wobec przetwarzania danych osobowych, 
gdyż podstawą prawną przetwarzania Pani/Pana danych osobowych jest art. 6 ust. 1 lit. c 
RODO.
* Wyjaśnienie: skorzystanie z prawa do sprostowania nie może skutkować zmianą wyniku 
postępowania o udzielenie zamówienia publicznego ani zmianą postanowień umowy w 
zakresie niezgodnym z ustawą Pzp oraz nie może naruszać integralności protokołu oraz jego 
załączników.
** Wyjaśnienie: prawo do ograniczenia przetwarzania nie ma zastosowania w odniesieniu do 
przechowywania, w celu zapewnienia korzystania ze środków ochrony prawnej lub w celu 
ochrony praw innej osoby fizycznej lub prawnej, lub z uwagi na ważne względy interesu 
publicznego Unii Europejskiej lub państwa członkowskiego.

Procedures for review

Review body
Official name: Krajowa Izba Odwoławcza
Postal address: ul. Postępu 17a
Town: Warszawa

mailto:michal.hassinger@spgk.com.pl?subject=TED
mailto:michal.hassinger@spgk.com.pl?subject=TED
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VI.4.3.

VI.4.2.

Postal code: 02-676
Country: Poland
E-mail: odwolania@uzp.gov.pl
Telephone: +48 224587801
Fax: +48 224587800
Internet address: www.uzp.gov.pl/kio

Body responsible for mediation procedures
Official name: Krajowa Izba Odwoławcza
Postal address: ul. Postępu 17a
Town: Warszawa
Postal code: 02-676
Country: Poland
E-mail: odwolania@uzp.gov.pl
Telephone: +48 224587801
Fax: +48 224587800
Internet address: www.uzp.gov.pl/kio

Review procedure
Precise information on deadline(s) for review procedures: 
1. Informacje dotyczące środków ochrony prawnej zawarte są w Dziale VI ustawy Pzp.
2. Środki ochrony prawnej przysługują Wykonawcy, a także innemu podmiotowi, jeżeli ma lub 
miał interes w uzyskaniu danego zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku 
naruszenia przez Zamawiającego przepisów ustawy Pzp.
3. Środki ochrony prawnej wobec ogłoszenia o zamówieniu oraz specyfikacji istotnych 
warunków zamówienia przysługują również organizacjom wpisanym na listę, o której mowa w 
art. 154 pkt 5 ustawy Pzp.
4. W przedmiotowym postępowaniu odwołanie przysługuje wyłącznie od niezgodnej z 
przepisami ustawy Pzp czynności Zamawiającego podjętej w postępowaniu o udzielenie 
zamówienia lub zaniechania czynności, do której Zamawiający jest zobowiązany na podstawie 
ustawy.
5. Odwołanie powinno wskazywać czynność lub zaniechanie czynności Zamawiającego, której 
zarzuca się niezgodność z przepisami ustawy, zawierać zwięzłe przedstawienie zarzutów, 
określać żądanie oraz wskazywać okoliczności faktyczne i prawne uzasadniające wniesienie 
odwołania.
6. Odwołanie wnosi się do Prezesa Izby w formie pisemnej lub w postaci papierowej albo w 
postaci elektronicznej, opatrzone odpowiednio własnoręcznym podpisem albo kwalifikowalnym 
podpisem elektronicznym.
7. Odwołujący przesyła kopię odwołania Zamawiającemu przed upływem terminu do 
wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed upływem 
tego terminu. Domniemywa się, iż Zamawiający mógł zapoznać się z treścią odwołania przed 
upływem terminu do jego wniesienia, jeżeli przesłanie jego kopii nastąpiło przed upływem 
terminu do jego wniesienia przy użyciu środków komunikacji elektronicznej.
8. Terminy wniesienia odwołania:
1) Odwołanie wnosi się w terminie 10 dni od dnia przesłania informacji o czynności 
Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia - jeżeli zostały przesłane w sposób 
określony w art. 180 ust. 5 zdanie drugie albo w terminie 15 dni - jeżeli zostały przesłane w 
inny sposób.
2) Odwołanie wobec treści ogłoszenia o zamówieniu, a także wobec postanowień specyfikacji 
istotnych warunków zamówienia, wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w 

mailto:odwolania@uzp.gov.pl?subject=TED
http://www.uzp.gov.pl/kio
mailto:odwolania@uzp.gov.pl?subject=TED
http://www.uzp.gov.pl/kio
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VI.5.

VI.4.4.

Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia Specyfikacji Istotnych Warunków 
Zamówienia na stronie internetowej.
3) Odwołanie wobec czynności innych niż określone w pkt powyżej wnosi się w terminie 10 dni 
od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć 
wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia.
4) Jeżeli Zamawiający nie przesłał Wykonawcy zawiadomienia o wyborze oferty 
najkorzystniejszej odwołanie wnosi się nie później niż w terminie:
a) 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu 
zamówienia;
lub
b) 6 miesięcy od dnia zawarcia umowy, jeżeli Zamawiający nie opublikował
w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia.
9. Na orzeczenie Krajowej Izby Odwoławczej przysługuje skarga do sądu.
1) Skargę wnosi się do sądu okręgowego właściwego dla siedziby albo miejsca zamieszkania 
Zamawiającego.
2) Skargę wnosi się za pośrednictwem Prezesa Izby w terminie 7 dni od dnia doręczenia 
orzeczenia Izby, przesyłając jednocześnie jej odpis przeciwnikowi skargi. Złożenie skargi w 
placówce pocztowej operatora wyznaczonego w rozumieniu ustawy z dnia 23.11.2012 r. - 
Prawo pocztowe (Dz.U. poz. 1529) jest równoznaczne z jej wniesieniem.

Service from which information about the review procedure may be obtained
Official name: Krajowa Izba Odwoławcza
Postal address: Postępu 17a
Town: Warszawa
Postal code: 02-676
Country: Poland
E-mail: odwolania@uzp.gov.pl
Telephone: +48 224587801
Fax: +48 22458800
Internet address: www.uzp.gov.pl/kio

Date of dispatch of this notice
20/06/2018
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